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Johnson svari Ameriko prod pristopom k razsodišču 
SENATORJI, KI NASPROTUJEJO PRISTOPU STRICA SA-

MA K SVETOVNEMU RAZSODIŠČU, TRDIJO, D A JE 
ZMAGA NA NJIHOVI STRANI.— ZNAČILNI GOVOR 
JOHNSONA. 

Washington, D. C. — Zedi-
5lJene države na j se brigajo za 
dobrobit svojih državljanov in 
n a i pustijo Evropo pri miru. 
Tako je mnenje odkritosrčnih 
državnikov v Washingtonu, ka-

ni še preslepilo zlato, ki 
sf siplje v žepe onih, kateri po-
d a j o Strica Sama v vrtinec 
evr°pejskih zmešnjav. 

Minuli torek sta senatorja 
Hiram Johnson (rep., Cal.) in 
Ja»ies Reed (dem., Mo.) v se-
natski zbornici govorila proti 
Pristopu Združenih držav k: 
svetovnemu razsodišču. 
v Johnson je bolan in je s te- : 

favo zapustil bolniško poste-
•)°> da je prišel pred svoje to-

variše in podal svoje mnenje o 
razsodišču. Priznal je ,da ga je 
Sovor utrudil, a vendar je 
vstrajal do konca in izstrelil 
Zadnje kroglje v obliki govora! 
V svarilo tovarišem. I 

Johnson je rekel, "zločinska 
vojna" —• a so še druge stva-

rc ^i so ravno tako zločinske, 
kakor je vojna — to je bojaz-
. f ^ t in hmavščina. Rekel je, 

nar0(ji je bjj premagan v 
VoJni, še vedno lahko pride k 
Seki in zopet zadobi na moči — 
£ narod, kateri je zapeljan po 
kl'ivih prerokih, po hinavski in: 
nePošteni propagandi, tak na-

nima bodočnosti; vse to vi-
Im v propagandi za pristop k 

svetovnemu razsodišču." Dalje 
J e tudi rekel, da je v ozadju te 
pr°Pagande moč onih, ki se že 
^esele, kako bodo s pristopom 
naše države k razsodišču ko-
vali rumenjake; proti te j pro-
pagandi se jaz bojujem, proti 
vf3 Propagandi svarim ameri-
Sko ljudstvo. 

. , Z"ačilne so pa sledeče bese-
di; Senatorja Johnsona: "Ako 

Moramo se vmešavati v ev-
(
9Psko politiko, če že res mo-

1110 uničiti našo politično 
katere se držimo že 140 

• ako moramo res vzeti dru-
Pot in ne slediti poti, katera 

s je napravila, da smo to, kar 
tedaj pravim, da pojdimo 

našo vihrajočo zastavo in gla-
j.^' Pokonci skozi glavna vra-
j.' kakor se spodobi za Ameri-

' ne pa skozi stranska in po 
jjJ^kih — v past — ligo naro-

Govor senatorja Johnsona je 
nad vse na mestu; reči se 

k. da je mož govoril, kakor 
narekovalo srce. 

j ^ Pa tudi za podcenjevati 
senatorja Reeda. De-

p . ;1e: "Senatorji, vi, ki ste za 
''stop k razsodišču, vi dobro 

jj st(y da nas tam čaka nevar-
" (Poper za podplačane.) 

ed drugim je tudi rekel, da je 
^^ica, da v razsodišču nima-
p 0 nobene garancije, da bi pre-
ve

e krvoprelitja — tudi ne 
jv^o alco sodna oblast razsodi-
l i ne kuje verigo, v katero bi 
peni la ljudstvo sveta. V sploš-
^ je rekel senator Reed, da 
^ Amei'iko ni mesta pri sve-
fl,v,nemu razsodišču in ga tudi 

eba n i 

Senator Johnson je končal 
izvajanje z molitvijo: "O 

w e z menoj k Bogu naSe-
j, .» Bogu, ki vlada nad srečo 

Petjem- ljudi ter določa uso-

FARMARSRO VPRAŠANJE. 
Za zboljšanje farmarskega sta-

lišča se zavzema dr. Pearson, 
predsednik Iowa državne a-
grikulturne višje šole. — 
Bušelj koruze $1.00. 

Urbana, 111. — Veliko je be-
sedi za zboljšanje farmarskega 
vprašanja, a dejansko se pa 
prav malo stori. Prekupčevalci j 
posrebajo smetano, farmarjem 
in malim odjemalcem ostane pa 
"zoc." Vendar, kakor se čuje 
zadnje čase, se je nekoliko za-
čelo svitati in opaziti je, da je 
kolo sproženo in se vrti, zani-
manje za odpomoč farmarjem 
je vedno večje. 

Predsednik Iowa državne 
agrikulturne višje šole, dr. R.' 
A. Pearson, je rekel v svojem 
izvajanju na illinojški univerzi, 
da je ameriško poljedeljstvo v. 
resnici potrebno odpomoči..Te-J 
mu se lahko odpomore z zako-
nodajo, .kooperacijo in pa vsak| 
pozameznik more delati za iz-' 
boljšanje. V prvi'vrsti je po-| 
trebno znanja. Ako agrikultur-
ne šole ne bodo pospeševale to 
znanje, bo napredek na tem 
polju veliko zadržan. 

Farmarji so v preklih 25. le-
tih veliko izgubo trpeli. Pear-
son je tudi rekel, da je veliko 
farmerjev v temu času prišlo 
na beraško palico; mnogo bank 
je prenehalo z obratovanjem,' 
zgubili so ves denar. 

Pearson je tudi podal svoje 
mnenje, kako temu odpomočij 
ki se pa ne razlikuje veliko od 
programov, kateri so že bili ob-
javljeni o tej zadevi. 

Bolj veselo poročilo pa je ono 
Matthew B. Wells-a žitnega1 

prekupčevalca iz Bloomington, 
111. Prišel je mož v Chicago in 
ponudil farmarjem iz koruzne-
ga pasa $1.00 za bušelj koru-
ze, katere je pri volji kupiti 
kar 10,000,000 bušlov. Ta po-
nudba je 13c višja, kakor pa 
plačujejo drugi prekupčevalci. 

Wells je tudi drugače pri vo-
lji pomagati za rešitev farmar-
skega problema, njegov načrt 
je izvedljiv in bo v resnici ko-
risten za rešitev agrikulturne-
ga vprašanja. 

AVTOMOBILSKA NESREČA 
NA KRIŽIŠČU, 4 MRTVI. 

Laporte, Ind. — Mr. in Mrs. 
C. L. Fross, Arthur star 14 in 
Andrew 16 let so bili na mestu 
mrtvi, ko je njih avto zadel v 
proti vzhodu vozeči osebni 
vlak na križišču v tukajšni bli-
žini. Cela družina je toraj pri-
šla na tako žalosten način ob 
svoje življenje. 

o 
i"AMEltlKANSKI SLOVENEC" 
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do narodov v uri potrebe, da 
bomo vzeli pravo pot. Danes 
stojimo na razpotju. Za nami 
je razsvetljena pot, po kateri 
smo hodili 140 let, vsak mejnik 
je zaznamovan s krvjo patrijo-
tov in zaznamovan z modrostjo 
naših državnikov, ki so že pre-
minuli. Vodi nas, o Bog še da-
lje po tej poti." 

MUSSOLINI NEVARNO 
OBOLEL. 

Rim, Italija. — Italijanski 
premier je nevarno bolan. V 
torek je parkrat padel v neza-
vest. Poročilo pravi, da bo naj-
brže mogel ostati v postelji dol-
go časa, predno se mu poverne 
zdravje. V slučaju, da bo pre-
mierjeva bolezen xtrajala par 
mesecev, bo vodstvo vlade pre-
vzel Luigi Federzini, minister 
za notranje zadeve, kateremu 
bo pomagal justični minister, 
Alfredo Rocco in vrhovni na-
čelnik armade, Luigi Badoglio. 

ŽELEZNA PEST HINDEN-
BDRGA. 

Kabinetna kriza v Nemčiji je 
končana; Hindenburg je pri-
silil s svojo železno pestjo, 
da so sledili Lutherju. 

Berlin, Nemčija. — Šest ted-
nov se je bil notranji politični 
boj v Nemčiji. Predsednik Hin-
denburgova železna pest je boj 
končala, novi kabinet je for-
miran. 

Kancler Luther je ostal na 
površju, za njim je 170 glasov, 
ki so mu dali zaupnico. Strese-
mann je še nadalje ostal zuna-
nji minister, Wilhelm Kuelz, ki 
je demokrat, pa notranji mini-, 
ster. 

Da je prišlo do zbližanja 
med strankami, ki so si bile v 
laseh, je pripomogel Hinden-
burg, ki je apeliral na vodite-
lje raznih strank in jim predo-
čil v svojem apelu mizerijo, ki 
vlada v državi in rekel, da je . 
sporazum strank nad vse po-
treben. 

Po govoru v kabinetu je Hin-
denburg naravnost zaukazal in 
zahteval, da se sprejme kabi-
net, kakršnega bo določil dr. 
Luther. 

Novi kabinet, kakor se priča-
kuje, bo delal v duhu locarnske 
pogodbe in se strogo držal pra-
vil, ki so za mir — v Evropi. 

DURKIN ARETIRAN. 
Zvezni agenti so prijeli Martin 

Durkina, ki Je obdolžen u-
mora in več drugih zločinov, 
ko je baš stopil z neko žen« 
sko iz vlaka v St. Louisu. 

Iz St. Louisa poročajo, da so 
zvezni agenti aretirali Martin 
Durkina, kateri je obdolžen, da 
je usmrtil dva policista in izvr-
šil tudi druge zločine. Durkin 
bo še gotovo v spominu našim 
čitateljem, o katerem se je svo-
jedobno veliko pisalo. Parkrat 
že so policisti obkolili hišo v 
Chicago, kjer se je nahajal, a 
v vsakem slučaju je potegnil 
oblasti za nos in se pojavil na 
drugem kraju. Zdaj je pa ven-
dar prišel v naročje policije, ko 
je ravno stopil iz vlaka v St. 
Louis, v spremstvu neke žen-
ske. Ko so ga aretirali, so ve-
deli s komu imajo opraviti in 
so policisti vršili svoje delo ta-
ko naglo, da se Durkin ni mo-
gel poslužiti svojega orožja, s 
katerim si je že trikrat pribo-
ril pot na prosto skozi past, ki 
so mu jo nastavili. Ko je bil a-
retiran, je imel pri sebi dva re-
volverja. 

Š I R I T E AMER. SLOVENCA. 
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CVETLICE IZ ZLATA ZA 
KRALJICO. 

Gorenja slika nam predstav-
lja zlate cvetlice v krasni vazi, 
katere je podaril sv. oče Pij 
XI. belgijski kraljevi dvojici za 
spomin na 251etnico odkar sta 
poročena. 

KRIŽEM SVETA. 
— Berlin, Nemčija. — Mesto 

Berlin že ima svojo podzemelj-
sko železnico, katere proga je 
pa kratka. Ker pa je zdaj v 
mestu veliko število brezposel-
nih, da se temu odpomore, se 
bo namesto, da bi mesto plače-
valo podporo, ra je zaposlilo 
delavce in potegnilo progo. De-
lo se bo začelo takoj tam, kjer 
se je nehalo radi izbruha vojne. 

— New York, N. Y. — Z e-
lektričnim svedrom in železni-
mi drogovi so roparji navrtali 
debel zid v "Burlington Indus-
trial Alcohol" korporacijskem 
skladišču, iz katerega so odpe-
ljali za $50,000 vrednosti žga-' 
nja. 

— Herrin, 111. — J. E. Den-
nis, star 47 let, kateri je v Wa-
verly, 111., hotel vnovčiti pona-
rejeni ček in pri begti bil zadet 
od kroglje policista, je na za-
dobljeni rani podlegel. 

— Chicago, 111. —Louis Cas-
lassare, delavec na progi v bli-
žini Lansing, je bil zadet od 
vlaka in silno razmesarjen. Bil 
je na mestu mrtev. Druga slič-
na nesreča se je zgodila na 
Rock Island križišču, kjer je 
stroj tovornega vlaka povozil 
do smrti premikača W, Craw-
forda, starega 60 let, doma iz 
Blue Island. 

o 
FRANCOZI ZOPET BOMBAR-

DIRAJO DAMASK. 
Jeruzalem. — V torek so se 

zopet oglasili topovi Franco-
zov in sipali jeklo na mesto Da-
mask. Poročajo, da je bilo tudi 
to pot veliko žrtev. Velika je 
tudi škoda na poslopjih, neka-
tera so popolnoma porušena. 
Vzrok, da so zopet ponovili 
Francozi s sovražnostmi je na-
veden, ker so prebicalci mesta 
pomagali upornikom. 

Francosko obleganje mesta 
je prineslo veliko gorja prebi-
valcem, kateri trpe lakoto in 
pomanjkanje. 

VELIKI POŽAR V CHICAGO, 
ILL. 

Chicago, 111. — Ogenj je iz-
bruhnil na 173 Wacker poslop-
ju, ki je ogrožal življenje 300 
delavcem, ki so bili zaposleni 
v poslopju. Ogenj je nastal v 
drugem nadstropju, poslopje 
je bilo visoko pet nadstropij. 
Delavci so se komaj rešili na 
varno po stopnjicah, kjer je bi-
lo vse polno dimu. Zgledalo je, 
da se bo ogenj razširil še na 
druga poslopja, a se je vendar 
posrečilo gasilcem požar ome-
jiti. Škoda je velika. 

IZPOVED RICHARD R0-
6ANA. 

Streljač iz zasede na vlak je 
morilec, požigalec, mučitelj 
nedolžnih živali, bombni a-
tentator, sploh zločinec prve 
vrste. 

Racine, Wis. — Richard Ro-
gan, močan človek, star šele 26 
let, je bil, kakor je bilo poro-1 

čano včeraj, aretiran, ker je 
bil na sumu, da je streljal na 
vlak v North Shore električne 
železnice, pri kateri priliki sta 
bili ranjeni dve osebi. 

Rogan je postal pri zasliše^ 
vanju zelo zgovoren.. Izpove-
dal je, da je lansko leto mese-, 
ca novembra položil bombo 
pod voz, v katerem je na voga-
lu ulice v Racine prodajal neki 
mož jestvine. Bomba je eksplo^ 
dirala, moža v vozu je razne-
slo na kosce. Nihče ni takrat 
sumil Rogana. Splošno se sodi, 
da je zločinec pri zdravi pame-j 
ti, a ima neko nepojmljivo 
strast do zločinstva. Bil je tudi 
šest let pri vojakih. 

Rogan je tudi prav z vese-
ljem izpovedal, da je za šalo 
streljal na pse in mačke in jih 
veliko pobil. Izpovedal je, da 
je že od nekdaj zločinec. Ko je 
bil star 14 let, je že kradel in 
bil poslan v poboljševalnico, od-
koder pa je bil kmalu izpuščen. 

Stariše ima še žive, kakor 
tudi dva brata in dve sestri. Iz-
povedal je tudi, da, ko je bil 
pri vojakih, je večkrat ponoči 
slekel svojo uniformo in si na-
del civilno obleko, v kateri je 
šel na ulico in napadal pasante. 
Nekatero noč. je oropal do de-
set oseb. Ko je z ropanjem kon-
čal, se je zopet preoblekel in 
nikdo ni njega sumil. 

Detektivom, ki so aretirali 
Rogana je za častitati, ker s 
tem so brezdvomno oteli marsi-
komu življenje. Zločinec bi se 
ne bil nikoli poboljšal, tako bo 
pa na varnem celo svoje življe-
nje. 

V državi Wisconsin je nam-
reč smrtna kazen odpravljena, 
toraj bo k večjem dobil dosmrt-
no ječo. 

o 
— New York, N. Y. — Delo 

se je pričelo z zgradbo najviš-
je hiše na svetu, katera bo o-
sem čevljev višja, kakor je 
Woolworth poslopje. V tem po-
slopju bo hotel, katerega bodo 
zdrževali misijonarji. Tukaj 
ne bo nikomur dovoljeno ka-
diti in ne piti opojne pijače. Po-
slopje bo imelo 4500 opremlje-
nih sob. Deset odstotkov dobič-
ka bo za vzdrževanje afriških 
misijonarjev. <g 

Iz Jugoslavije 
POROTNA RAZPRAVA O U B O J U V LOGU PRI LJUBLJA-

NI. OBTOŽENIH JE BILO SEDEM FANTOV. — DRU-
GE ZANIMIVE VESTI. 

Ljubljanska porota. 
Porota je razpravljala o u-

boju v Logu pri Ljubljani. Ob-
toženih je bilo sedem fantov in 
sicer: Janez Filipič, sin malega 
posestnika iz Loga, sedaj že-
lezničar; Jože Francelj, dela-
vec in posestnik iz Brezovice; 
Anton Filipič, rojen v Ljubnem 
na Zg. Štajerskem, zidar in sin 
malega posestnika in hlapec na 
Brezovici; Rudolf Ovsen, roj. 
v Ameriki, pristojen na Vrhni-
ko, hlapec pri Malavašiču; 
France Janša, posestnikov sin, 
tesar na Brezovici, in pa Jože 
Mauser iz Plešivca. — Obtože-
ni so dne 10. novembra 1925. 
po veseli gostilniški zabavi v 
Lenarčičevi gostilni v Logu, 
kjer so popivali in plesali skup-
no z družbo pokojnega Pleška, 
dogovorno počakali ob cesti 
Pleška in tovariše in so jih brez 
l-azloga zahrbtno napadli. Ti 
niso bili na napad prav nič pri-
pravljeni. Napadalci so skočili 
oboroženi z motiko, kuli iti cep-
ci na nič sluteče fante, ki so šli 
po dva in dva v precejšnji raz-
dalji. Prva dva para sta zbeža-l 
la takoj, pokojnikov tovariš se 
je umaknil, ko je videi premoč, 
pokojni Pleško, na katerega je 
bil napad v prvi vrsti naperjen, 
pa ni imel več časa niti zbežati' 
niti se braniti. Prvi trije napa-
dalci, ki so skočili na cesto, so 
ga pobili takoj po tleh, dasi je 
bil fant krepak in je veljal za 
najmočnejšega in najboj ko-
rajžnega. Njegove poškodbe so 
bile strašne. Ko so napadalci 
dovršili svoj posel, so se razšli. 

— Drastično je povedal eden 
fantov: "Završalo je za plotom, 
sence so stopile na cesto, zaro-
potalo je in po njem je bilo." 
— Eden izmed fantov je šel na-
to k domačemu učitelju Stanku 
Vrhovcu. Potrkal je na okno 
in je zaklical: "Pojte, prosim, 
na cesto, tam je nekdo težko 
pobit in komaj še stoka." Ko je 
pogledal učitelj skozi okno, se 
je fant skril v senco. Učitelj je 
šel takoj na pomoč. Ko pa je 
prišel na mesto poboja, ni na-
šel pobitega Pleška na cesti, 
marveč ga je med tem že nekdo 
zavlekel s ceste na travo. Ra-
njenca so prepeljali domov. — 
Drug dan so ga prepeljali v 
bolnišnico, kjer je dne 13. no-
vembra umrl, ne da bi se za-
vedel. 

Pričevanje: Priča Kavčnik, 
191etni mizar, ki je bil tisti ve-
čer tudi pri Lenarčiču, pove, 
da je bil Pleško, katerega ima-
jo vsi za močnega in srčnega 
fanta, v gostilni siten in da je 
izzival z besedami, da se ne 
boji ne Nemca in ne Italijana 
Da se pripravlja kak napad, c 
tem ni imel niti pojma. Šla SVE 
s pokojnim tovarišem zadnja 
Završalo je in šest jih je bik 
na cesti. Jaz sem pobegnil v do 
bri vieri, da je Pleško tudi od 
skočil in ne vem, ka j se je na 
to godilo. Imel sem dežnik, Ple 
ško pa nič.— Predsednik: "Za 
kaj ste pa stekli?" — "Ali bon 
čakal, da še jaz ka j dobim? Bi 
lo jih je preveč in pregrdo s< 
nas napadli!" 

Vprašanja in sodba: Šenat 
ie stavil porotnikom šest glav-
nih vprašanj na uboj na posa-
mezne obtožence. Porotniki so 
po kratkem posvetovanju vpra-
šanja glede vseh šestih obto-
žencev soglasno odnosno z ve-
liko večino glasov potrdili, na-
kar so bili obtoženci obsojeni 
in sicer: Janez Filipič, Franc 
Camernik in Rudolf Ovsenk 
vsak na dva in pol leta težke 
ječe, Francelj Jože na poldru-
go leto, Filipič Anton in pa 
Mauser Joško pa vsak na eno 
leto težke ječe. 

o 
Povodenj v Beli krajini. 

Iz Starega trga pri Črnom-
lju so dne 23. decembra poro-
čali : Vas Dol ob Kolpi je v vo-
di. Ljudje so v silnem strahu, 
ker ne morejo iz hiš. Voda še 
narašča. Podobnega najstarej-
ši l judje ne pomnijo. 

o 
Narasla Sava. 

T7 TVii;> r>ri T poro* 
čajo: Sava je zadnje dni tako 
narasla, da je udarila čez bre-
gove ter poplavila travnike, po-
lje in ceste, ki drži od tu v La-
ze, tako da dobivamo pošto čez 
Domžale. Stari slovenski pre-
govor: Pred sv. Martinom sneg, 
0 Božiču povodenj, se je tudi 
letos uresničil. 

o 
Najstarejši Novomeščan umrl. 

V kandijski bolnišnici je u-
mrl najstarejši Novomeščan 
Franc Apei, v visoki starosti 94 
let. Rojen je bil v Ljubljani, 
kjer je imel njegov oče, Tomaž 
Apei, v Gradišču trgovino z ži-
tom. Pokojhik je služil v eni in 
isti trgovini v Novem mestu kot . 
pomočnik nič manj kot 83 let. 
Dotična trgovska firma je te-
kom njegovega 831etnega služ-
bovanja trikrat menjala svoje-
ga gospodarja (Benedičič, Jen-
kner in Foell). 

o 
KATOLIČAN BREZ KATOLI-

ŠKEGA LISTA JE NIC! 

Denarne pošiljatve. 
V JUGOSLAVIJO, ITALIJO, 

AVSTRIJO, itd. 
Naša banka ima svoje lastne zvezi 

s pošto in zanesljivimi bankami t 
starem kraju in naše pošiljatve so do-
stavljene prejemniku na dom ali na 
zadnjo pošto točno in brez vsakeg* 
odbitka. 

Naš« cene za pošiljke • dinarjih Id 
lirah so bile včeraj sledeče: 

Skupno s poštnino: 

500 — Din. $ 9.55 
1,000 — Din. $ 18.75 
2,500 — Din. $ 4675 
5,000 — Din. $ 93.00 

10,000 — Din. $185.00 
100 — Lir $ 4.70 
200 Lir $ 9.05 
500 — Lir $ 21.75 

1,000 — Lir $ 42.25 
Pri pošiljatvah nad 10,000 Din. ali 

nad 2000 lir poseben popust. 
Ker se cena denarja čestokrat me-

nja, dostikrat docela nepričakovano) 
je absolutno nemogoče določiti ceno 
vnaprej. Zato se pošiljatve nakažejo 
po cenah onega dne, ko mi sprejme-
mo denar. 
DOLARJE POŠILJAMO MI TUDI 

V JUGOSLAVIJO IN SICER 
PO POŠTI KAKOR TU-

DI BRZOJAVNO. 
Vse pošiljatve naslovite na SLO« 

VENSKO BANKO 

, ZAKRAJŠEK & ČEŠAREK 
1 455 W. 42nd St. New York, N. Y, 
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Kje Je napredek? 
Pod tem naslovom je prinesla "Ameriška domovina" z dne 

15. j a n» 1926 sledeči članek, kateri se nam zdi vreden, da ga pri-
nesemo tudi našim čitateljem. Glasi se: 

. . Enkrat, dvakrat na leto posežemo v javnost z na-
menom, da osvetlimo razmere, ki vladajo med nami. Ne 
storimo tega, da bi se s kom prepirali, kaj t i prepira naši 
naročniki ne volijo, pač pa ga sovražijo, toda potrebno je 
pojasniti napredek in nazadovanje v našem javnem življe-
nju, ne z napadi ali psovanjem, pač pa z uradnimi števil-
kami, ki so nam na razpolago, tako, da nam ne more nihče 
očitati, da delamo zdražbo ali hvalimo ali grajamo nekaj , 
kar ni umestno ali pravilno. 

Gre se radi naših podpornih društev in Jednot. Nase-
l jevanje našega naroda v Ameriko tekom zadnjih par let, 
je malenkostno, brez pomena. Naše Jednote in Zveze mo-
ra jo črpati novo članstvo od naseljencev, ki so prišli sem 
predno je bila kvota napovedana, ali pa iz slovensko-ame-
riške mladine. Naravno je, da ne moremo pričakovati si-
ja jnega napredka pri naših Jednotah in Zvezah. Resnica 
pa je tudi, da se naha ja ne samo v Clevelandu, pač pa tudi 
po vseh državah ameriške unije še tisoče rojakov in roja-
kinj, ki niso pri nobenem društvu, pri nobeni Jednoti ali 
Zvezi. Te je treba torej organizirati in jih zavarovati proti 
bolezni in smrti, k a r pomeni, da-kadar so zavarovani člani 
bolni, da dobijo lepo podporo, in če umrejo, dobijo njih de-
diči posmrtnino, ki je prva in izdatna pomoč udovi in otro-
kom umrlega člana. 

Najstarejša slovenska podporna organizacija v Ame-
riki je Kranjsko Slovenska Katoliška Jednota. V poročilu 
za mesec december 1925, čitamo, da je ta bratska organi-
zacija napredovala tekoni' meseca decembra za 322 članov 
in članic v odrastlem oddelku in za 209 članov v mladin-
skem oddelku, sku>paj torej za 531 članov. V resnici krasen 
napredek. In no\y člani ter društva se dnevno oglašajo. To 
je napredek, katerega ne moremo prezreti. Kaj t i kdor pri-
stopi k gotovemu društvu ali Jednoti, ta tudi ve zaka j pri-
stopi, kaj t i pr i ja te l j ali znanec, ki novega člana vpiše v 
društvo ali Jednoto, gotovo pojasni kandidatu, kakšne 
principe predstavlja Jednota. 531 novih članov in članic v 
enem mesecu, je na vsak način častno število za K. S. K! J. 

Nič manjši napredek ne izkazuje Jugoslovanska Ka-
toliška Jednota. Uradnih številk sicoj- še nimamo na razpo-
lago, iz neuradnih poročil pa vemo, da ' j e k J. S. K. J. pri-
stopilo meseca decembra nad 300 novih članov in članic. 
Zakaj , hočemo povedati nekoliko kasneje. 

Slovenska Dobrodelna Zveza, podporna organizacija 
v državi Ohio, s sedežem v Clevelandu, je dobila tekom me-
seca decembra pet novih društev in čez 400 članov in članic 
v obeh oddelkih. Ta Zveza je Benjamin med našimi orga-
nizacijami, toda močna in pri l jubljena med našimi ljudmi. 

Slovenska NARODNA Podporno Jednota je vpisala 
tekom meseca decembra, glasom uradnega izkazila z dne 
6. januari ja , 1926, novih članov in članic 282. A istega me-1 

seca je bilo črtanih 293 članov in članic. Vsaj tako piše u-
radno naznanilo v uradnem glasilu Jednote, ki se imenuje 
— "Prosveta." Izmed vseh slovenskih organizacij v Ame- ( 
liki, ima Slovenska NARODNA Podporna Jednota zazna-, 
movati — pr imanjk l ja j v članstvu. In kdor še pozopnejše j 
čita mesečno poročilo Slovenske NARODNE Podporne, 
Jednote za mesec december, ta bo videl, da 80 procentov | 
novo pristoplih 282 članov in članic tvorijo — Hrvati, Bol-
gari, Poljaki, Slovaki in celo dva — Mojzesa krstnega ime-
na dobimo med njimi. K Slovenski NARODNI Podporni 
Jednoti je torej meseca decembra pristopilo le 20 procen-
tov Slovencev. 

Zaka j ? Slovenska Narodna Podporna Jednota je or-
ganizacija, ki bi morala skrbeti za podporo svojih članov v 
bolezni in nesrečah ter izplačevati smrtnino dedičem čla-
nov. Jednota kot taka spolnuje to svojo originalno nalogo, 
ker zato člani plačujejo. Toda dočim je Jednota kot taka 
zdrava, pa je njeno glasilo, zloglasna "Prosveta" strahovi-
ta rak-rana na telesu Jednote. Ne samo, da dela "Prosve-
t a " letno tisoče dolarjev zgube, pa povzroča "Prosveta" 
med slovenskim narodom v Ameriki neslogo, sovraštvo, 
prepir, širi internationalizem, sovraži vse, kar je ameriško, 
hvalisa vse, kar je rdeče in protiversko. Ka j čuda potem, 
da če ima sicer bratska organizacija kot je Slovenska NA-
RODNA Podporna Jednota, p r imanjk l ja j v članstvu glede 
napredovanja . In kar je napredka, ga tvorijo Bolgari, 
Poljaki, Hrvati in Slovaki, dočim so Slovenci kot novi člani 
zadnje čase pri SLOVENSKI NARODNI Podporni Jednoti 
•v silni manjšini. 

To pr ihaja odtod, ker je glasilo SNPJ. — "Prosveta" 
skrajno fanatičen, zagrizen, prgtiverski, rdečkarski časo-
pis, ki se ne poganja za korist Jednote in članov, pač pa je 
njega naloga pisati o "prokletih fa r j ih , " o "zgubljenih bo-
govih," o "boljševiških mučenikih," o na jbol j nagnjusnem 
osebnem boju in strankarstvu. 

Uradna Glasila Kranjsko Slovenske Katoliške Jedno-
te, Jugoslovanske Katoliške Jednote in Slovenske Dobro-
delne Zveze se izogibljejo osebnih napadov, proti-amerika-
nizma, njih časopisi se čitajo mirno in dostojno, dočim 
"Prosveta" zliva golide najbol j nagnjusnih osebnih napa-
dov na vse Slovence, s par izjemami, v Ameriki. Posledice 
take pisave so tu. Kmalu bomo pisali: Poljska-bolgarska-
slovaška-hrvatska mednarodna Jednota! To potr ju je jo 
člani sami, ki zahtevajo, da se pravila Jednote tiskajo v 
dotičnih jezikih. Slovenci jo bodo pozabili. Vzrok temu je 
skrajno ogabna pisava "Prosvete" in rdeča barva gl. urad-
nikov, ki ne pustijo drugemu dihati. Bolj avtomatične dik-
tature Slovenci doslej nismo poznali v Ameriki, kot je iz-
vaja "Prosveta" s svojo pisavo. Toda — vsaka sila do vre-
mena !. . 
Ta članek pove vse, kar potreba. Pristavljamo le to, da 

:mi smo na to slovenski narod v Ameriki opozarjali že leta in le-
; ta. Ne samo to, ampak pisava njih fanatično radikalnega gla-
sila je slovenskemu narodu veliko škodila na ugledu. Saj vemo, 
ka j je Chicaška Tribuna pisala o teh ljudeh pred par leti. Ta 
slovenski list je klasificirala med najbol j radikalno pisane tuje-
zemske časopise. Prav ima Rev. Father Černe, ko pravi: Slep 
je kdor prosvetarjem verjame ! 

Pueblo, Colo. "" 
Prosim' za malo prostora v 

Vašem listu Amer. Slovencu. 
Sicer nimam nič veselega za 
poročati; . smrt si je zopet na-
brusila svojo koso ter kosi z 
njo, k jer ji je ljubo in drago. 
V naši naselbini nam je zopet 
smrt kar štiri vzela v enem ted-
nu. Ljube očete in matere od 
otrok. Kako je žalostno, ko se 
poslavljajo od svojih dragih. 
Umrli so: Johana Štravs, stara 
53 let; bolehala je skoro dve 
leti. Frank Štrubel, farmar, 44 
let star, je tudi bolehal približ-
no dve leti. Šel je na operacijo 
in ni se več povrnil domov. Do-
ma je bil iz Denske vasi. — 
Dalje sta preminula Valentin 
Šteleg in Math Jesih. Vsi zapu-
ščajo žene in otroke. Bog jim 
bodi milostljiv sodnik. Vsem 
sorodnikom izražamo' naše glo-
boko sožalje! 

Dalje je umrla te dni mala 
hčerka družini Mr. in Mfs. O-
ražem, stara 4 mesece. Stari-
šem naše sožalje! Mali angelj-
ček pa na j prosi za nas pri 
Bogu! 

Tako je bilo v naši naselbini 
kar pet pogrebov v enem sa-
mem tednu. 

Pozdravljam vse čitatelje li-
sta Amerikanski Slovenec in 
mu želim mnogo novih naroč-
nikov! J, M. Z. 

o 

Joliet, 111. 
V petek dne 15. zvečer ob 

11. uri je šel rojak John Mar-, 
kelc, stanujoč na North Broad-
way Street, iz dela. Je že pri-
leten mož. Bil je že blizu do-
ma, truden in trezen. Od Mo-

iran cesti naprej je šel čez City 
Limits. Šel je pri kra ju streeta, 
ker tam ni stranskih hodnikov.'. 

J Ognil se je toliko, da vsak pa-
k e t e n šofer bi šel lahko svojo 
j pot naprej . Pridrvi mu za hrb-
tom avtomobil, v katerem se je 
vozil Belly Pam. Zadeli so v 
starega moža, ga podrli na tla, 
mu razbili glavo, mu zbili zo-
be in mu poškodovali tudi no-
go. Pobitega reveža so zape-
ljali v bolnišnico sv. Jožefa in 
leži tam ves obvezan. Ne more 
zavžiti di'ugega kot malo pija- J 
če, da si pohladi grlo. 

Prohiblcija dobro napreduje, 
kakor izgleda. Za človeka je ( 
pijancem toliko, kot da bi na 
črva stopili. Zda j ni človek več 
varen v hiši, da ne bi kara po-
drla vrata in pridrvela notri. 
Vsak bedak je šofer in postave 
pa tudi ni nikjer, da bi pazila 
na nje. Ljudi podirajo na ce-
stah in ubi jajo kakor pse. Kam j 
bo to prišlo! Poročevalec. 

o j 
Newburg-Cleveland, O. 

Božični prazniki so za nami. ' 
Tekom praznikov smo imeli 
precej hudo zimo. Zda j je pa 
že boljše. 

Dne 27. decembra 1. 1. je 
jvprizorilo Slov, pevsko društvo 
"Zvon" igro "Gospa Kordula" , 
in "Kmet in Avtomat." Obe igri 

-"•-—ii—m. m m i . . . . . . . . | 

sta d o b r o izpadli, tako da je J 
bil vsakdo izmed navzočih zelo1 

zadovoljen. Le udeležba od | 
strani občinstva je bila bolj 
pičla, kar seveda ni navduše-
valno za igralce, ki se trudijo, 
da bi ljudstvu s takimi zabava-1 
mi postregli. Ako se narod do-| 
bro odzove z udeležbo, daje1 

to igralcem večjega poguma, i 
da delajo prihodnjič z večjim 
navdušenjem. i 

Prejel sem tudi lep stenski' 
koledar od lokalnega zastopni-1 
ka. Koledarji so jako lepi in 
kras za katoliške hiše. Tudi j 
list se nam jako dopade, ker j 
prinaša toliko zanimivega in ' 
raznoličnega čtiva. Pozimi, ko 
je čas, na j ra j e čitamo lepe po-
vesti, kakor smo to tudi najra-
je delali v domovini ob večerih 
v zimskem času. Knjige smo 
dobivali iz raznih knjižnic. — 
Eden je čital na glas, drugi ' 
smo pa z zanimanjem posluša-
li. Tu pa nam služijo naši do-
bri časopisi, katere radi prebi-
ramo, zlasti Amer. Slovenca s 
svojimi lepimi povestmi. 

Voščim vsem čitateljem sreč-
no novo leto, Amer. Slovencu 
pa obilo uspeha. 

Fr. Habjan. 
o 

Sheboygan, Wis. 

Ker nihče ne opiše sheboy-l 
ganskih novic, jih hočem jaz , ' 
ker jih je vedno dovolj. 

KSK. Jednota ima t u k a j dve 
društvi. Obe društvi prav do-
bro napredujeta. Sta mlajši kot1 

marsikatero drugo društvo, ali j 
vendar štejeta skupno 680 čla-
nov in članic v obeh oddelkih. 

Drugo društvo, ki je naša 
čast, je mladeniško društvo. To 
društvo se je zavzelo in kupilo( 
keglišče za našo šolo. Tam se 
zbirajo fant je in se pošteno in 
lepo zabavajo. Pod spretnim 
vodstvom bo tudi že kmalu iz-
plačano. 

Ustanovili so si t uka j tudi 
športni klub Baseball Team, ki 
bo igral pod imenom društva 
sv. Cirila in Metoda KSKJ. Ti 
so vsi člani tega društva in jed-
note, zato jim je društvo daro-
valo za podporo $150. 

Milwaukee, West Allis, Wau-
kegan in drugi: look out next 
summer! v Opazovalec. 

Cleveland, O. 
V Amer. Slovencu se vedno 

čitajo lepi dopisi in porcfčila iz 
raznih slovenskih naselbin. Iz 
Clevelanda se ne oglašamo 
preveč. Zato pa toliko ra je či-
tamo novice iz drugih naselbin. 

O veliki prosperiteti, o kate-
ri so tako prerokovali, ni nič 
več čuti. Nasprotno pa se zdi, 
da razna industrija nekoliko 
pojenjuje v obratovanju. Bossi 
pripovedujejo, da je to le zato, 
ker je po tovarnah popisovanje, 
inventarja. To bo morda pa le 
bolj izgovor, zaka j že predol-
go se dela inventarje. 

Na društvenem polju "pa gre-
mo korajžno naprej . Nikar ne 

mislite, da bote nas tam v Illi-
noisu v žakelj spravili. Vam že 
pokažemo, kakšni fan t je smo 
od sv. Vida. Tisto zlato kladi-
vo, ki se sedaj nahaja v Jolietu, 
bo naše! Me slišite! Naše žen-
ske ga bodo prinesle seboj v 
Smoky City — Pittsburgh. Le 
počakajte, če ne bo res! 

Umrl je v soboto znani rojak 
Joseph Kotnik, 1057 E. 61st 
Street. Ran j ki Kotnik je bil 
znana osebnost v naselbini. — 
Svoje dni je imel grocerijo, po-
tem je postal farmar, a koneč-
no je vodil ekspresno podjet je , 
dokler ga ni bolezen prisilila, 
da je slednje izročil svojim si-
nom. Svoje dni je bil jako še-
gav in prijazen družabnik, 
eden starejših naseljencev v 
Clevelandu. Bolehal je nad le-
to dni. Zapušča soprogo, osem 
sinov in dve hčerki. Bival je 33 
let v Clevelandu. Doma je bil 
iz vasi Klečet, fa ra Št. Mihel 
na Dolenjskem. Bil je član dru-
štva Presv. Srca Jezusovega. 
Pogreb se je vršil v torek ob ( 
pol devetih iz hiše žalosti na 
1057 E. 61st St. Počivaj v mi-, 
r u ! Xyz. j 

o , 
Chicago, 111. | 

j Na oklic in poziv gl. pred- | 
sednika KSKJ., Mr. Antona Gr-, 
dina, se je naša slovenska na-, 
selbina sv. Štefana odzvala in ( 
je, kakor to že poročano, ime-, 

I la svoj protestni shod zadnji 
jpondeljek dne 18. j a n u a r j a 
^ zvečer. Udeležba je bila sred- J 
|iija. Na shodu se je sklenilo, da 
i pošlje župnija sv. Štefana kot 
,taka protest na razna merodaj-
1 na mesta v Ameriki in stari 
i kra j . Pomožno akcijo, kako se, 
bo stvari pomagalo gmotno pa , 
bodo vzela v roke posamezna: 
društva. 

| Za to akcijo se zelo navdu- ^ 
šujejo naše žene. Kot kaže bo- j 
do v tem oziru prekosile može.. 
Slišali smo, da neko društvo ne, 
bo dalo prej/ miru, da bo spra-, 
vilo skupaj cel tisočak zatira-
nim rojakom v Primorju. Kot, 
znamenja kažejo, naš narodni 

j čut ni še zamrl, kar je veselo; 
I znamenje za vsakega Slovenca, j 
Lč" krepko napre j ! j 

Obiskali so nas med potoma j 
v Joliet Mr. Anton Grdina, j 
predsednik KSKJ., in njegov ( 
sin, ki sta ob t e j priliki ogle-, 
dala pohištveno razstavo, ki se ( 
vrši točasno v Chicagi. Mr. Gr- j 
dina je odšel v Joliet, k jer bo . 
prisostvoval v nedeljo na veli- ( 
ki slavnosti 351etnice društva! 
sv .Frančiška Sal. št. 29 KSKJ. 
| Naslednji teden pa se vrši let-
no zborovanje gl. odbora K. S. 
K. J. 

V nedeljo priredi v novi šol-. 
ski dvorani svojo letno maška- j 
'radno veselico Slov. žensko ( 
podporno društvo Marije Po-, 
maga j št. 78 KSKJ. To društvo j 
je eno izmed najagilnejših dru-1 
štev v naselbini, bodisi kadar 

i je treba pomagati cerkvi, šoli, I 
I ali kaki drugi narodni stvari. 
I Rojaki iz Chicage in okolice, 
ne pozabite tega in udeležite 
se vsi, katerim je le količkaj 
mogoče. Pokažite, da ste tudi 
vi z društvom, katero je vedno 
z vami! 

Gospa Štorklja se je oglasila 
pri družini Mr. in Mrs. Frank 
Zlogar in jim pustila za spo-! 
min brhko hčerko. Krstili so jo i 
za Ano Terezijo. Botra sta bi-
la Mr. Michael Musič in Mrs. 
Katarina Jelenich. Naše če-
stitke ! 

o 
Divji tprešiči okrog Maribora. 

Poročajo, da so se pojavili 
divji prašiči tudi nad Maribo-
rom. Ustrelili so pri Gornji Po-
nikvi kar pet mladih divjih 
prašičev po 30 kg. težkih. Ene-
ga so napadle ženske kar z mo-
tikami, ker je prišel priblizu hi-
še. Pri Sv. Ani pri Makolah pa 
so zasledili kmetje starega div-
jega prašiča, ki so ga malo na-
to ubili kmetje v Stoprcah. 

— Čast nam narekuje, da 
povemo napake svojega bliž-
njega njemu v obraz. A radi 
boljše varnosti za samega sebe, 
povemo te napako sosedu. 

POMEN BOLEČINE. 
Ga ni človeka, ki ne bi po-j 

znaval občutka bolečine v več^ 
ji ali manjši meri. Navadno se 
spoznamo s tem neugodnim in 
dostikrat ustrahujočim simpto-j 
mom potom lastnega t rp l j en ja ; 
večkrat pa tudi t rp l jenje dru-^ 
gih vzbuja v nas uvaževanje in 
celo spoštovanje za bolečino.' 
Ka j pa je pravzaprav boleči-j 
na ? V jako zanimivem radio—j 
predavanju je federalni zdrav-, 
stveni urad govoril o pomenu' 
bolečine. Ona je blagodejna 
kot svarilen znak bolezni; pač( 
je tudi mnogo bolezni, pred 
katerimi nas ne svari nikaka' 
bolečina. 

Bolezen je poseben občutek, 
ki se pojavlja v telesu živega' 
bitja. Ta občutek lahko sega,1 

kar se tiče intenzivnosti, od' 
lahnega neugodnega razpolo-1 

ženja do skrajne muke. Boleči-
na je znak ali simptom, ki iz-
vira iz kakega nereda v pravil-
nem delovanju telesnega ustro-
ja ali iz bolezni oziroma iz na-1 

silne poškodbe. Skratka, bole-j 
čina je znamenje, da nekje n i 
nekaj prav. Morda gre za res-' 
no stvar, ali pa za malenkost. 
Bolečina je posebno svarilno 
čutilo, s katerim je narava ob-
darovala živa bitja, da obvaru-
je in zaščiti posameznika in 
ves rod. Ona je zato zdrava du-
ševna reakcija na telesno sla-
bost. 

Razna zanimiva dejstva o 
bolečini so precej dobro znana, 
ali ne primerno uvaževana. Na 
primer, mnoge ženske prenaša-
jo bolečino z mnogo man j ja-
dikovanja kot večina moških. 
Občutek boli se naha ja že pri 
primitivnih bitjih, ali razvil se 
je v Človeku, dokler ni postal 
čim dalje bolj pogost in važen. 
Deloma je to pripisati dejstvu, 
da se človek zaveda, ka j bole-
čina pomenja. Poleg tega pa 
sedanji način življenja in dela 
izpostavlja človeka poškddbam' 
in tako tudi bolečinam več koti 
nekdaj . 1 

Bolečina ni sama na sebi bo-
lezen, ampak znak, da je um 
spoznal prisotnost bolezni. Ta-
ko zobobol navadno označuje, 
da je zob gnil ali okužen. Te-
da j ni treba le takojšnje odpo-
moči s strani zobozdravnika, 
ampak treba obvarovati se tudi 
za bodočnost. Moder človek si 
daje preiskati svoje zobe v red-
nih presledkih, ne da bi čakal, 
da mu bolečina naznani, da je 
skrajni čas za odpomoč. 

Bolečine vsled neprebavnosti 
so svarilo proti rabi neprimer-
ne hrane in prenaglemu obedo-; 
vanju. Tupatam so te bolečine 
predznak resnejših težav. Na 
vsak način so svarilo, ki se ne 
sme prezirati. Ako pravilna 
prehrana ne odpravi teh bole-
čin, potem je skrajni čas, da se 
človek da preiskati in lečiti od 
dobrega zdravnika. Domači le-
ki nudijo le začasno odpomoč 
in zakrivajo važno svarilo, ki 
ga daje bolečina. 

Glavoboli so dostikrat znak, ' 
nereda v jedi in pijači. Glavo-! 
bor utegne biti tudi posledica' 
prevelikega napora oči ali dru-
gih vzrokov. V nekaterih sluča-1 

jih so znak kake razne bolezni, j 
kot na primer nekaterih bolez-' 
ni možganov, vidnega živca, 
nevarne brezkvrnosti in drugih 
bolezni. Kdor stalno trpi na 
glavobolu, ima vedno pred se-
boj rdeči varnostni signal, ki 
ga svari, n a j pazi. Celo boleči-
no vsled solnčnih opeklin, četu-
di razmeroma malenkostne 
važnosti, so svarilo, da koža ne 
prenese prehitrega in predol-
gega izpostavljanja močnim 
solčnim žarkom. 

Ako občutimo veliko boleči-
no, to še ne pomenja, da mora 
biti nered ali poškodba v telesu 
primerne velika; ravnotako 
mala bolečina ne pomenja, da 
gre za malo stvar. Imamo jako 
mnogo nevarnih bolezni, pri 
katerih sploh ni nikakih bole-
čin ali jih je tako malo, da jih 
človek prezira. Tako imamo 
dostikrat slučaje naglih napa-
dov vnetja slepiča (appendici-
tis), pri katerih ni bolečin, ni 
večje temperature ni hitrejšega 

utripanja — dasi praviloma ni i 
temu tako. Tuberkuloza je do-
stikrat brez bolečin. Svarilo bo-
lečine utegne biti popolnoma 
odsotno v jako hudem slučaju i 
davice. 

Notranji organi, kot želodec, 
srce in obisti, niso dobro oprem-
ljeni za oddajo bolečinastih ! 
svaril. Radi tega so mnoge res-, 
ne bolezni teh organov brez 
vsakih bolečin. Hud, ali dosti-, 
krat začasen glavobol utegne 
biti ali pa ne utegne biti po-
memben, ali obistna bolezen, 
ki je znana pod imenom Brigh-
tove bolezni in pri kateri ni 
prav nikakih bolečin, je vedno 
nevarna in utegne biti smrtno- ! 

nosna. 

Počasi, ali stalno rastoči a-
denoidi, ki zapirajo otrokovo 
nosno dihanje, se redkokdaj 
pojavljajo z bolečinami. Ven-
darl© škoda, ki jo provzročuje-
jo, je velika. Iz tega je razvid-
no, da je bolečina sicer jako 
vredno svarilo, kadar je prisot-
na, da pa utegne biti popolno-
ma odsotna v nekaterih jako ; 
nevarnih boleznih. Vendarle se 
lahko reče, da devetdeset od-
sto vseh bolezni začne z bole- 5 
činami ali pa se pojavlja potom i 
bolečin v teku svojega razvoja. 

V splošnem imamo dvoje v r l 
ste bolečin. Eno imenujemo ob-
jektivno bolečino, t. j. tako, ki 
jo povzroča resnična poškodba, 
bolezen ali nered telesne funk-
cije. Druga je subjektivna, t. 
j. taka bolečina, za katero ni 
jasnega vzroka. Pri razlaganju 
bolečine treba namreč jemati v 
poštev duševno stanje in stopi-
njo bolezni bolnika, kakor tu-
di fizične »razmere. 

Brezvestni l judje so vedno 
pregovarjali občinstvo, da bole-
čina vselej pomenja resno bo-
lezen. Zato taki l judje proda-
ja jo drage, nepotrebne in do-
stikrat škodljive leke onim, ki . 
jim je treba umnega zdravlje- ; 
nja. Sila sugestije je taka, da 
mnogi l judje trpijo na domiš-
ljenih bolečinah, čim prečitajc 
oglase ali premeteno sestavlje-
ne vprašalne pole. Vsled tega 
je znano, premnogo slučajev, 
ko so l judje sprejeli krive na-
svete in se podvrgli ničvredne-
mu zdravljenju, dočim je res-
nični vzrok bolečin ostal nada-
lje neodkrit in nepremagan. 

Ljudje dostikrat prenašajo 
bolečine s potrpežljivostjo v 

!nadi na skorajšnje zboljšanje. 
Mesto da bi bolnik poslušal 
svarilo o nevarnosti in se obr-
nil za pomoč k sposobnemu 
zdravniku, on trpi nadalje. 
Med tem bolezen kot tleči o-
genj raz jeda naprej in posta-
ne čim dalje težje zdravljiva. 
Mnogi tudi mislijo, da je bole- ' 
čina in bolezen ista stvar, in 
menijo, da je vse prav, čim jih 
nič ne boli. Ali to utegne biti 
jako nevarna prevara, zlasti 
ko je znano, da nekatere izmed 
najhujših bolezni niso v sprem-
stvu bolečin. 

Odpraviti bolečino utegne 
biti dostikrat jako negotova in 
sitna stvar, ako je vir težave 
daleč in nepristopen. Dostikrat 
bolečina ovira zdravljenje bo-
lezni. Tako, na primer, v slu-
čaju bolezni članov je dosti-
krat nemogoče izvrševati po-

grebno vajo vsled bolečin, ker ] 
taka manipulacija povzroča i 
silne bolečine. 

Bolečina navsezadnje je eno 
izmed najvažnejših sredstev, 
I ki se je narava poslužuje, d* 
svari človeka, da je nastalo 
motenje v njegovem telesnem 
in duševnem ravnovesju. Bole-
čine s silo obračajo pozornost 
na nevarnost in zato utegne-
jo preprečiti razvoj bolezni-
Bolečina kot svarilo, ki kliče 
na pozor, je zato koristna če-
tudi neugodna pojava. Kdor 
hoče izogniti bolečinam, mor» 
podvzeti potrebne korake, da 
se izogne poškodbam življen-
skih tvorb, provzročenih od bo-
lezni. Ni zato treba čakati, do-
kler poškodba ne nastane, mar-
več treba preprečiti njen nasta-
nek. V to svrho »luži najbolj« 
ako se človek da v rednih pre-
sledkih preiskovati od zdrav-
nika. f 



Družba sv. Družine i 
i 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y . ) 
V S T A N O V L J E N A 29. N O V E M B R A 1914. 

SEDEŽ= JOLIET, ILL. 
Naše geslo: "Vse ra vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 

G L A V N I O D B O R . 
Predsednik G E O R G E S T O N I C H , 815 N. Chicago St., Joliet 111. 
I- Podpredsednik . . . . J O H N N. P A S D E R T Z , 1425 N. Center St., Joliet, 111. 
II. podpreds J O S P A V L A K O V I C H , 39 Winchell St., Sharpburg, Pa. 
«J> tajnik JOS. S L A P N I Č A R , 311 Summit St., Joliet, 111. 
Zapisnikar P A U L J. L A U R I C H , 512 N. Broadway, Joliet, 111. 
Blagajnik S I M O N S H E T I N A , 1013 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja . . R E V . P. K. ZAICRAJŠEK, 1852 W . 22nd PI. Chicago, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R . 
A N D R E W G L A V A C H , 1844 W . 22nd Place, Chicago, 111. 
J O S E P H M E D I C . 823 Walnut St., Ottawa, 111. 
J O H N P E T R I Č 1202 N. Broadway St., Joliet, 111. 

P O R O T N I O D B O R . 
ANTON S T R U K E L , 1240 Thi rd St., La Salle, 111. 
JOS. KLEMENČIČ.1212 N. Broadway, Joliet, 111. 
FRANK P A V L A K O V I C H , 28 School St., Universal, Pa. 

Do dne 31. dec. 1924. je D. S. D. izplačala svojim članom in članicam 
•Cf njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin v znesku 
$35,993.91 

Prosimo Slovence in Hrvate , v državi Illinois in Pennsylvania, da v 
naselbinah ustanovijo moško ali žensko društvo, ter ga pridružijo 

yruzb; sv. Družine. Za ustanovitev društva zadostuje 8 članov (ic). Spre-
jemajo se moški in ženske, od 16. do 55. leta, otroci od 1. do 16. leta. 

. .Zavaruje se lahko *a $250.00 ali $500.00. JVO dosežemo število 2000, se 
*v!Ša zavarovalnina na $1,000.00. Od 45. do 55. leta se zavaruje le za $250.00. 

snirtnine se zavaruje tudi za razne poškodbe in operacije. 
R O J A K I , P R I S T O P A J T E H D R U Ž B I SV. D R U Ž I N E ! 

VAŽNO NAZNANILO. 

Joliet, 111., 18. jan. 1926. 
Glavni odbor je na svoji let-

111 seji dne 18. januarja veliko 
razmotrival, kako bi se dalo v 
^ajkrajšem času pridobiti po-
sebno število članov (ic) v od-
rasli oddelek, da bi bilo skupaj 

članov (ic), da se bo mo-
gla zavarovalnina zvišati na 
$1000.00. V ta namen je glav-
ni odbor določil, da se pusti po-
polnoma prost pristop v Druž-
bo sv. Družine do 1. julija. — 
Vf*ak bi plačal samo 50c za cer-
tifikat. 
^Cenjena krajevna društva: 

^ d a j je dana najlepša prili-
cl Z a pridobivanje novih Čla-

^ članic, ker je pristop v 
^D. p0p0 i1 1 0 m a prost. Nagra-

ostanejo še nadalje v teku 
t e kampanje po $1.00 za vsake-
8 a člana ali članico. Kdor jih 
Podobi med tem časom 10 no-

članov ali članic, dobi še 
j^sebno nagrado v znesku $5. 

. e r i član bo med tem časom 
giidobil največ članov (ic), do-

* od mene še posebno nagrado 
katero bom jaz plačal iz 

^°jega žepa. Na delo toraj, na 
r« Z a nove člape in članice. 
* u d i za Mladinski oddelek je 
Prosta pristopnina še do 1. ju-

Skušajmo med tem časom 
p o b i t i tudi kar največ mo-
je°k

Ce otrok v Mladinski odde-
o 
°v Pnčetkom tega leta se je 
1Cela nova do.ba za našo mla-

do organizacijo. Da smo uvedli 
državno lestvico, s tem bo da-
na Družbi sv. Družine dobra fi-
nančna podlaga, kar je največ-
jega pomena za vsako organi-
zacijo. 

Sobratje in sosestre: — Zbu-
dimo se iz spanja in pričnimo 
resno delo za napredek član-
stva v obeh oddelkih. Ako vsak 
član(ica) pridobi v teku te^ 
.kampanje samo 1 člana (ico), 
pa bomo članstvo podvojili. U-
stanavljajte nova društva, kjer-
koli je to mogoče. Za vsa po-
jasnila se obrnite na spodaj 
podpisanega. 

Z bratskim pozdravom na 
vse člane in članice 

Jos. Slapničar, gl. tajnik. 
o 

Pittsburgh, Pa. 
Iz urada društva sv. Lovren-

ca št. 14 DSD.: — Na zborova-
nju letne seje dne 6. decembra 
je bil izvoljen odbor za prihod-
nje leto in sicer je sledeči: Geo. 
Miketič, predsednik; John Pav-
lakovič, podpredsednik; Mar-
ko Malešič, ta jn ik; John Ben-
dekovič, zapisnikar; Math 
Megtaj, blagajnik. Nadzorniki: 
prvi nadzornik Peter Bendeko-
vič, drugi Thomas Mikšič, tret-
ji Thomas Oblič. Obiskovalec 
bolnikov Jožef Barčič. Zastop-
nik Thomas Assanchaich in re-
ditelj Paul Klasnič. 

Torej možje in žene, fant je 
in dekleta, ki niste še člani na-

"Najboljše delo za manj denarja" 

j Nobenega izgovora 
za slabe zobe. 

r 
\ 
| v 
[ ^asi o bolečinah pri zdravljenju in popravljanju zob 
J 8 0 minuli, pa tudi stroški za dentistovo delo so tako 
I Malenkostni, da bi ne smeli delati zapreke. Tudi 
i ako imate le en zob, ali več, ki so pokaženi, ne odla-
! ®nJte, da bodo še slabši. Pridite takoj jutri in zava-
; r uJte si svoje splošno zadravje z zdravimi zobmi. > 
i 

| C. V. McKinley, D. D. S. 
| naslednik Burrows zobozdravnika 

| CHICAGO IN VAN BUREN STREETS 
i 
! JOLIET, ILL. 

I Arcy poslopje, 2. nadstropje -2- itv. sobe 204 

Phone: 4854 

Preiskava in ocena 

BREZPLAČNO 
ženska postrežnica 

Odprto: od 9. ; 
z j u t r a j do 8. 
zvečer. 

V nedeljo 
od 10. zjutraj do 
12. opoludne. 

šega društva in družbe sv. Dru- j 
žine ,sedaj se Vam nudi naj-
lepša prilika za pristop. Neod-
lašajte, čim prej tem bolj bo, 
ako pristopite. Bodite našim 
organizatorjem naklonjeni, ka-
teri se trudijo za ustanovitev 
novih društev. 

K sklepu pozdravljam vse 
čitatelje Amer. Slovenca. 

Marko Malešič, tajnik. 
o 

760,000 POTVORJENIH TI-
SOČAKOV. 

Čisto po golem naključju je 
bila naša država obvarovana 
ogromne škode. V Novi Gradi-
ški v Slavoniji sta bila aretira-
na dva elegantno oblečena tuj-
ca, in sicer radi incidenta s 
hčerko mestnega župana. Na 
potu na policijo se je obema 
posrečilo ubežati, ostavila pa 
sta v restavraciji na kolodvoru 
kovčeg, v katerem so našli- 760 
tisoč bankovcev po tisoč dinar-
jev, torej v skupni vrednosti 
7,600,000 Din. O senzacional-
nem odkritju poročajo še sle-
deče podrobnosti: 

V četrtek sta prišla v Novo 
Gradiško dva mlada, elegant-
no oblečena gospoda. Ustavila 
sta se pred hišo mestnega žu-
pana, kjer je stala njegova 
hčerka, ki sta jo uljudno po-
zdravila in vprašala nato za 
trgovca Markoviča, enega naj-
uglednejših in najbolj bogatih 
meščanov v Novi Gradiški. De- j 
kle ju je povabilo, na j gresta ž | 
njo, da ju popelje direktno 
pred trgovino. Potoma pa sta 
neznana gentlemana pričela 
mladenko nadlegovati z razni-
mi nedostojnimi ponudbami, 
nakar se je dekle od obeh ogor-
čeno poslovilo in odšlo domov, 
kjer je povedalo svoje doživ-
ljaje svojemu očetu županu. 
Ta je odredil, da ju morajo ta-
koj izslediti. V resnici so zalo-

* tili oba na kolodvoru ravno v 
trenutku, ko sta se hotela od-
peljati v smeri proti Zagrebu. 
Bila sta aretirana in odvedena 
na policijo. Kovčeg, ki sta ga 
imela seboj, sta pustila v re-
stavraciji, ker na kolodvoru ni 
garderobe, ter odšla potem v 
spremstvu orožnika in župana 
na policijo. Potoma pa sta na 
vogalu neke ulice nenadoma 

.Za dobro vdrgnenje se ne more nič 
pr imerjat i z dobrim, s tar im 

Pain-Expeller-jem 
Pr i prvem znamenju prehlada se 
poslužite tega izbornega domačega 
pripomočka ter preprečite kompli-
kacijo. 
35 in 70 centov po lekarnah. Pazi te 
na tvorniško znamko Sidro. 

F. AD. R I C H T E R & CO. 
Berry & South 5th Sta. 

Brooklyn, N. Y. 

t 

[pobegnila in izginila brez sle-
du. 

Ko je orožnik na policiji po-
vedal, ka j se mu je zgodilo, je 
župan zahteval, na j se zapleni 
kovčeg, ki sta ga neznana tuj-
ca pustila v kolodvorski restav-
raciji. Ko so kovčeg odprli, so 
našli v njem tri pakete, ki so 
bili vsi enako težki. Ko so od-
prli prvega, so bili vsi izredno 
presenečeni. Našli so namreč 
v njem same tisočdinarske ban-
kovce. Enako tudi v ostalih 
dveh paketih. Po natančnem 
preštetju je bilo ugotovljeno, 
da je v vseh treh paketih 760 
tisoč komadov tisočakov, ozi-
roma 7,600,000 dinarjev. Bili 
so to sami potvorjeni bankovci. 
Falzifikate so poslali potem v 
Narodno banko v Belgrad, isto-
časno pa je bila poslana bel-
grajski, zagrebški in ljubljan-
ski policiji tiralica za falzifika-
torji. 

Uvedena je bila seveda takoj 
obsežna preiskava, ki je ugoto-
vila, da se neznanima tujcema 
ni posrečilo spraviti niti enega, 
potvorjenega bankovca v pro-j 
met. Načrt se jim je izjalovil 
že v početku v Novi Gradiški. 
Policija je takoj zaslišala tr-
govca Markoviča, ki pa je iz-
javil ,da nima niti pojma, za-
ka j sta ga tujca iskala in da ju 
on ne, pozna. Očividno sta ne-
znanca zvedela, da je Marko-
jvič jako bogat človek in sta 
1 skušala spraviti preko njega 
potvorjene bankovce v promet, 
kar pa se jim ni posrečilo. 

Že dva dni poprej, predno] 
je policija odkrila falzifikator-' 
je v Novi Gradiški, so prišli v! 
Mariboru na sled družbi, ki je! 

imela v kleti neke hiše na peri-] 
feriji mesta delavnico i a izde-
lovanje bankovcev. Falzifika-j 
torji so bili odkriti na podlagi) 
anonimne ovadbe na policijo.1 

Policija jih je zalotila prav v' 
trenutku, ko so se pripravljali; 
na delo. Bili so seveda vsi ta-
koj aretirani in se domneva, da 
so v zvezi s falzifikatorjema. 
ki sta bila aretirana v Novi 
Gradiški. 

Med prazniki so oblasti od-
krile nove zanimive podatke o 
neznanih tujcih. Ugotovljeno 
je bilo namreč, da sta se ne-
znanca vpisala v hotelu kot tr-
govska potnika iz Splita, in si-
cer eden kot Zvonko Dvojnik, 
star 26 let, drugi pa kot Tomi-
slav Listeš. V Splitu sta te dve 

w 
imeni sicer popolnoma nepo-j 
znani, vendar pa se je na pod-
lagi tega odkritja ugotovilo, da 
sta falzifikatorja v resnici Dal-] 
matinca in da nista pobegnila 
proti Zagrebu, temveč proti 
Brodu. 

Kar se tiče potvorjenih ban-
kovcev. se domneva, da niso 
bili izdelani v naši državi. Su-
mi se, da sta bila falzifikator-
ja v zvezi z falzifikatorsko 
družbo, ki so jo izsledili na Ma-' 
džarskem in je obstojala iz sa-
mih članov Društva za probu-
janje Madžarov. Ta družba je 
hotela namreč priti s pomočjo' 
potvorjenega denarja do mate-] 
rijalnih sredstev, s katerimi bi: 
čim lažje vršila propagando zal 
ideje probujenih Madžarov. Le 
na ta način si je namreč mogo-' 
če razlagati perijodično pojav-' 
l janje velikih količin potvorje-, 
nih dolarjev, francoskih fran-, 
kov in sedaj še dinarjev. Poli-
cija varuje o razvoju preiskave] 
najstrožjo tajnost, vendar se 
pričakuje, da bo tajnost po-
tvorjenih tisočakov in njihovih 
falzifikatorjev že v najkrajšem 
času popolnoma pojasnjena. 

o 
IMPOZANTEN PROTESTNI 

SHOD V BITOLJU. 

Bitolj, 28. decembra. — Vče-
ra j dopoldne se je vršil tu, na 
Trgu kralja Aleksandra velik 
protestni shod proti grškim na-
silstvom nad jugoslovanskim 
prebivalstvom v Grški. Shoda 
se je udeležilo nad 15,000 lju-
di. Že na predvečer je vladalo 
v Bitolju živahno vrvenje, ka-
kršnega mesto še ni videlo. Po-] 
vsocš so bile izobešene narodne 
zastave. Včeraj dopoldne so) 
prihajali l judje na shod od; 
vseh strani v dolgih sprevodih. 
Velik utis je napravila zlasti 
zastava srbskih beguncev iz 
Grške, ki je bila ovita s črnim 
trakom. Shodu je predsedoval 
Dragiša Ratkpvič, ki je pozdra-
vil prisotne in podelil besedo 
narodnemu poslancu Jovanu 
Čirkoviču. Posl. Čirkovič je v 
svojem govoru predvsem na-
glašal, da nismo nasprotniki 
Grške in da se ne želimo vme-
šavati v njene notranje zadeve, 
toda ne moremo mirnodušno 
gledati t rpl jenja naših bratov, 
ki se nahajajo v'Grški in ki se 
jim gazijo vse osnovne pravi-
ce narodnih manjšin. Zato je 
bil sklican protestni shod, da 
pozovemo vlado, na j poskrbi za 

varstvo našega življa v Grčiji. 
Grška vlada na j spoštuje srb-
sko manjšino v Grški, kakor 
spoštujemo mi grško manjšino 
v naši državi. Po mirovni po-
godbi je ostalo nad pol milijo-
na Srbov v Grški. Kot prijate-
lji in bivši zavezniki Grške smo 
pričakovali, da bo naš živelj v 
Grški imel vse one pravice, ka-
kor vsak državljan v kulturni 
državi. V tem pa smo bili pre-
varani. Zadnja leta se vedno 
bolj množe dokazi, da nima naš 
živelj v Grški niti onih pravic, 
katere je imel pod Turško in da 
nima niti pravice do svojega 
življenja, svojega jezika in po-
štenega dela. Našim bratom v 
Grški se nasilno odvzema imet-
je, onečaščajo njihove družine, 
zapirajo in ubijajo jih ter na-
silno izganjajo preko meje 
brez vsakega-pravega vzroka.. 

Zatem so govorili še Vojislav 
Protič, Halim beg in socijalist 
Nedeljko Divac, nakar je bila 
soglasno, med burnim odobra-
vanjem vseh prisotnih sprejeta _ 
nastopna resolucija: 

"Meščani Bitolja ter prebi-
valci cele obmejne oblasti na-
pram Grški, zbrani na svojem 
velikem- zboru v Bitolju dne 
27. decembra, prosijo kraljev-' 
sko vlado, naj ukrene vse po-
trebno, da se našim bratom v 
Grški omogoči obstoj in svo-
bodno življenje na zemlji in v 
njihovih domovih, ki so ga sto-
letja uživali, da se jim omogo-
či otvoritev šol in cerkva, v ka-
terih bodo mogli čuvati in va-
rovati svoj materinski jezik in 
vse lastnosti svojega plemena. 
Z nujno in zadostno gmotno 
pomočjo na j se ustvari pogoj 
za življenje in koristno delo 
onim našim bratom, ki so mo-
rali zaradi grškega nasilja za-
pustiti svoja ognjišča ter iskati 
zavetišča pri nas. Obsojamo 
javno nasilje, ki sramoti staro 
helensko kulturo. Sporočamo 

] vsemu kulturnemu svetu, pred-
(vsem pa vsem Slovanom, v kak-
šnih neznosnih razmerah žive 

1 naši bratje pod Grško, da bi tu-
, di oni s svojim protestom 0-
j pomnili Grško, da njeno po-
stopanje z našimi brati ogroža 

•mir in harmonijo na Balkanu. 
.Končno sporočamo našim pre-
ganjanim bratom v Grški tople 
in bratske pozdrave in jih po-
zivamo, na j obvarujejo svoj je-
zik in svoja ognjišča, ker stoji 

,'za njimi ves naš narod." 

Resolucija je bila odposlana 
predsedniku vlade in predsed-
niku Narodne skupščine, ob-
enem pa je z zbora bila tudi 
odposlana pozdravna brzojav-
ka kralju. Po shodu je množica 
v ogromnem sprevodu z zasta-
vami in konjeniki na čelu ma-
nifestirala po mestu ter vzkli-
kala kralju, vojski in narodne-
mu edinstvu. 

o 
PENNSYLVANIJA ZA PO-

RAVNAVO SPORA MED 
PREMOGARJI IN OPE-

RATORJI. 
Harrisburg, Pa. — Pennsyl-

vanski zakonodaji sta bili 
predloženi dve resoluciji, za 
skorajšno zbližanje med opera-
torji in stavkajočimi premogar-
ji na polju antracita. V prvi se 
predlaga, naj bi . predsednik 
Coolidge določil komisijo — in 
v drugi, da bi odbral guverner 
Pinchot tri može in šest članov 
državne zakonodaje, ki bi tvo-
rili komisijo, katera bi imela 
nalogo privesti operatorje in 
voditelje premogarjev do'zo-
petnih pogajanj, s katerimi na j 
bi se ne končalo, dokler bi se ne 
prišlo do zaključka in konečne 
sprave. 

Pogajanja na j bi se pričela v 
teku 15. dni. v Scranton ali pa 
Wilkes Barre. Dokler bi se vo-
dila pogajanja, naj bi se pre-
mogarji vrnilo na delo, in sicer 
po stari plačilni lastvici. To je 
tista stara pesem, ki nikamor 
ne pripelje. 

New York, N. Y. — Od tu-
kaj poročajo, da operatorji 
pod nobenim pogojem ne dopu-
stijo, da bi se pregledalo njih 
knjige, v katerih je razvidno 
koliko napravijo dobička, kar 
so zahtevali premogarski vodi-
telji na skupni konferenci. 

o 
BANČNI URADNIK, SLEPAR. 

Baltimore, Md. — Clarence 
O. Dix, star 38 let, bančni u-
službenec pri Garrett & Sons 
bančnemu podjetju je bil are-
tiran na podlagi obdolžitve, da 
je poneveril $102,550. Slepar-
ski uradnik je dejanje priznal. 

CLEVELANDCANJE! 
kadar potrebuje te potrebnika 

-spomnite redno u* prri slovenski 
pogrebni zavod 

G R D I N A I N S I N O V I 
/ m 1053 — E. 62nd St. 

J f C L E V E L A N D , O H I O 
w Frimite n bližnji telefon in po-

-s. kličite: 
Randolph 1881 all 45M. 

Hranile naše štempse 
E n Albert Lurie Co. "š temps" ZA-
S T O N J z vsakim 10c vrednim ku-
pom. Polna knjižica je vredna 
$3.00 v blagu ali $2.50 v gotovini. 

Obiščite naš "Beauty I 
Parlor!" S 

Mi specializiramo v striženju las, JI: 
zlasti pri otrokih. Izurjeni brivci so £> 
nastavljeni za ta poklic. Naša cena 
je vsak dan 20 centov. j; 

RAZPRODAJA SE PRIČNE V SOBOTO IN POTEM CELI PRIHODNJI TEDEN. 

Letna razprodaja moških oblek 
Mi smo za to posebno priliko vzeli naše najvišje cenjene obleke in površnje suknje za može in fante in smo 

znižali na vse ceno doli, na nizkej ceno $19.00. Vi bote iznenadeni, ko bote videli vrednost oblek za to nizko 
ceno! s 

V izbiri imamo takozvane "Double Breasted" obleke in površnje suknje v vseh fasonah in modah iz razno-
vrstnega blaga, iz katerega se nosi dandanes obleke. Tisti, ki bodo prišli prvi na to razprodajo, bodo dobili 

PRVO IN NAJBOLJŠE v prvi izberi. Trgovina bo odprta v soboto r 

do 9. ure zvečer. v 
J\- • ' -'ll*). V, •ji\ . t 

POVRŠNE SUKNJE 
so narejene iz volnenega kaš-
mirja, iz "Blue Serge" plavega 
blaga in raznovrstnega pisane-
ga blaga, v barvah sivi, rujavi, 
temnorujavi, na eno ali dvojno 
vrsto z dvojimi ali tremi knofi. 
Perfektno narejeni, da "pristo-
jajo." Velikost od 34 do 42. 

O B L E K E 
so narejene iz najboljšega vol-
nenega suknja, težke in dobro 
"podfutrane" — podložene. So 
narejene na eno in dvojno vr-
či: o knofov, s pasom ali brez 
pasa, z ravnim hrbtom. V si-
vih, rujavih, temnorujavkastih 
in mešanih barvah. Vsaka je 
dobro narejena in lepo izgleda, 
jako močne in trpežne. Veli-
kostod 34 do 42. 



t KRIZE V POT 
M. ROMAN ČEŠKEGA DUHOVNIKA. 

PREVEDEL VOJTEH HYBASEK. > 

Goreče je molila, "da bi že enkrat prišlo," 
— in tem bolj goreče, čim bolj se je sušil njen 
mali zaklad. 

In prišlo je še o pravem času — čeprav je 
nakazilo na pokojnino Jurija bolestno prese-
netilo. Za gotovo je pričakoval, da dobi mi-
lostnim potom vsaj šest stotakov — na, pa so 
mu odmerili celih štiristoštirideset goldinar-
jev — ker ni bil še celih trideset let duhovnik. 

"Torej ne petdesetak na mesec," — je hi-
tro izračunal, "ampak le nekaj čez trideset — 
tri desetake," — je ponavljal in računal. . . 
beda se mu je režala v obraz. . . jemala mu 
je časopise, katere je tako rad bral, vzela je 
materi postrežnico, katero ji je hotel najeti, 
in njemu boljši grižljaj, ki ga je hotel privo-
ščiti svojemu bolnemu telesu. 

Vsemu temu se je moral naenkrat odreči v 
trenutku, ko mu je došel uradni odlok v roke. 
Odrekel se je temu in s tresočo se roko je pi-
sal prvo pobotnico o prejeti penziji "za 36 
gld. 66 kr., z besedami: šestintrideset goldi-
narjev, šestinšestdeset krajcarjev a. v. " 
plačal je kolek in potovko, ostanek pa ves iz-
ročil potolaženi materi. 

"Goldinar na dan," — si je rekel — in več-
krat si je ponavljal to trdo, trivijalno besedo 
— "kakor dninarju," je pristavljal zraven in 
grenkoba se je razlila po njegovi duši. Vrelo 
je v njem. . . gnev in srd sta širila v srcu po-
žar. Z razdraženostjo bolnega človeka in svo-
jeglavnostjo prevaranega je mislil na svojo si-
romašno penzijo. 

Razburjen je bil dodobra. Kakor zbira vi-
har pred nevihto prah in ga suče v vrtincu, 
tako mu je kalila njegova razburjenost jasen 
razgled in dvigala iz dna duše vse misli, ki 
jih je dosedaj vedno dušil in krotil. Ka j je dal 
cerkvi in državi? je vprašal v tem viharju. 
Vse, kar je imel. Hitro je dajal in rad. In se-
da j so ga vrgli iz te ladje, na kateri se je pri 
veslih trudil, čez krov, izkrcali ga na otok in 
pluli veselo in brez njega naprej. 

Odnesli so ga iz arene ranjenega, za boj 
nesposobnega. Lastniki plantaže so odslovili 
izmučenega sužnja in mu vrgli v beraško dlan 
goldinar za riž. In v bolečini, ki ga je obvla-
dala, ni več brskal v svojih mislih kakor sicer, 
ko jih je prebiral kot zrnje, ki ga hočemo vse-
jati. 

Popuščal je uzdo in sedeč sključen na sto-
lu pri peči, je gledal v ta prepad, ki ga ima 
vsaka človeška duša in iz katerega puhti stru-
pena para, ki ji je ime zavist. To je brlog 
strupenih gadov, toda zaprt s težkim kam-
nom žive vere v Boga, da ne morejo na pro-
sto. Z groze polnim pogledom je gledal Jurij, 
kako se sedaj — v starosti — ko se je tega 
na jmanj nadejal — dviga ta težki kamen, se 
odmika, čeprav ga je z vso silo razuma tiščal 
navzdol. Slišal je sikat in skozi razpokline 
pod njim so žai'ela svetla, zelena očesca hu-
dobnih, grešnih misli. Zapiral je oči, stiskal 
veke k sebi, zakrival si jih je z rokami — in 
vendar je razločno videl, kako se podijo mi-
mo njega, kakor mimo berača ob potu, raz-
košne kočije s pozlačenimi uzdami, kako se 
vozijo v visoke palače; videl je zlate križe na 
dolgih zlatih verižicah, vid so mu jemali les-
keči se dragulji v težkih zlatih prstanih. . . 

Mahnil je z roko, da bi pregnal to prika-
zen. Toda kakor bi zamahnil s čarovniško ši-

bico, je zagledal drug prizor. Videl je legije 
duhovnikov v trdem boju z nejevero, uživa-
njem, razkošnostjo — grehom. Ves svet se 
žene proti njim, a oni stoje hrabro na prvih 
stražah. Za nje se skrivajo vera, čistost, pra-
vičnost in ljubezen do bližnjega in kličejo: 
"Branite nas! Varujte nas!. . ." Videl je se-
be — in ne le. sebe, ampak tisoče svojih du-
hovskih bratov, zakopanih v bornih vasicah 
v hribih, na revnih župnijah, kako so v tež-
kem boju ometani, pokriti z zabavljanjem, 
zaničevanjem, blatom in umazanostjo. To so 
voditelji vojskujoče se cerkve, ki kljub temu 
stradajo v bedi, hirajo zaradi revščine. Vso to 
duhovniško revščino, o kateri svet ne ve in 
katere bi niti ne verjel, je čutil danes, v tem 
trenutku, na svojih ramah. Opazil je i same-
ga sebe, kako se je vse svoje duhovniško živ-
ljenje boril za vsak vinar, si odrekal to in ono, 
računal in delil kupček novcev s skrbjo in bo-
jaznijo na toliko in toliko delov mesečno. . . 
Vse to ga je slednjič utrudilo in zda j stoji tu 
— duhovski invalid — in k a j ima za vse to ? 
Štiri stotake. . . 

"Goldinar na dan !' — je vzdihnil zopet — 
in kakor bi pihnil v požar, je zopet primer-
jal svoje življenje z drugimi — celo vrsto sob 
imajo, prostornih, visokih, s preprogami pre-
preženih, mehke postelje, naslanjače, odete z 
mehkimi, volnenimi in drugimi odejami. 

"Bratje smo — sinovi ene matere — mate-
re ! — in mar je ona krivična?" 

Tu so mu misli skrenile drugam. Videl je 
skozi stekleno okno v steni svojo mater, u-
pognjeno, kako mu z velikimi šivi krpa zim-
sko perilo. . . 

"Je mati krivična ?" — ga je vprašala vest. 
Tudi njegova mati — ta starica tam — je nje-
mu dala več kakor drugim otrokom, "berače 
so naredili iz nas radi tebe" — "gospoda so 
hoteli iz tebe imeti" — "da ti ne bo treba ga-
rat i" — so mu očitali rodni brat je in sestre, 
in po pravici. Roditelji so dali njemu več ne-
go ostalim, več, mnogo več; stal jih je tisoča-
ke, drugi niso dobili niti stotaka, in sedaj je 
zraven matere videl tudi pokojnega očeta. 
Spominjal se je, kako se je trudil ranjki oče, 
kako je padal pod bremenom dela in zopet 
vstajal in si dajal moč in pogum z mislijo: 
"Naj bo to za tega otroka, da bo kedaj bolje 
zanj — povrnil bo svoj čas nam in drugim." 
"Da mi bo bolje," — se je trpko posmejal — 
"ko bi sedaj videl ubogi oče. . ." — se je ozrl 
prvič nazaj — prav na najprve čase svojega 
studiranja. 

Spominjal se je guljenja v pravem pomenu 
besede, ko se je, enajstleten deček, ubijal z 
latinskimi konjugacijami in deklinacijam. 
Ko so pili njegovi vrstniki iz čaše čiste, brez-
skrbne, radostne mladosti, je on sedeval s 
slovnico v roki ali pa se je sklanjal pri luči 
svetiljke nad grškimi oblikami nepravilnih 
glagolov. "Uči se, uči se, da ne bo denar proč 
zdaj, da ne boš padel!" — so mu zvenele še 
zdaj v ušesih besede skrbnih staršev. — vno-
vič je občutil trepet pred skušnjami, zrl nad 
knjigami prečute noči pred maturo; vidfel je, 
kako sedi v semenišču pri kupu pol, dišečih 
po litografskem črnilu — preletel je v duhu 
čas kaplanovanja, zlasti čas svojega župniko-
vanja v Vrbici, in polastila se ga' je silna že-
lja : ko bi bil rajši postal kmet! 

Katoliška Tiskarna 

1 SE PRIPOROČA V NAKLONJENOST ~ 

—Tien »lovomkun društvom in organisadjNn, 
—•som alaveiiakjun trgovcem in obrtnikom, 
-—«• vsakovrstna tiskarska naročila. 

—Naročila fzdeljujemo lično, točno In hitro, 
—nalo ceno so vedno med najnižjimi, 
—poizkusite in prepričajte Ml. 

—Nala ipecijaliteta so zlasti društvena dob, 
—društvena pravila, in vse druge tiskovino, * 
—izvršujemo prestave na angleško in obratno. 

KADAR RABITE KAKIH TISKOVIN, PlSlTE VEDNO NAJPRVO 
NA SVOJO KATOLIŠKO TISKARNO J. 

Amerlkanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

Zdravnik možu, • ko je pre-
iskal njegovo bolno ženo: Ve-
ste kaj , žena je zelo bolna, 
meni danes nič k a j ne ugaja 
njen pogled. 

I — 

\ Italijanske Hormonike. 
I Mi izdeljujemb in importira-
j mo vse vrste harmonike, prvo-
j vrstne, na roko delane Italian 

Accordeons, ki so najboljše na 
[ svetu. Jamčene 10 let. Naše ce-
I ne so najnižje. Vsak kupec dobi 
j brezplačen pouk. Pišite po cenik. 

i RUATTA S E R E N E L L I & CO. 
i Dept. 96 p 
| 817 Blue Island Av., Chicago,111. 

- jNaročniki in prijatelji lista naj 
skrbe, da pride "Amer. Slo-

, venec" v vsako slovensko 
a, hišo! 

; LOUIS STRITAR 
j se priporoča rojakom za naro-
. čila premoga, katerega pripe-
I I jam na dom. Prevažam pohi-
j štve ob času selitev in vse kar 
I spada v to stroko. 
j Pokličite me po telefonu! 

2018 W. 21st Place 
CHICAGO, ILL. 

Phone: Roosevelt 8221. 

\ KVALITETA — TOČNOST 
— POŠTENJE 

! » F. WARHANIK 
I zanesljivi lekarnar — zaloga 

fotografičnih potrebščin, 
j 2158 W. 22nd Str., 

vogal Leavitt ceste 
CHICAGO, ILL. 

:• — 

Prihranite nekaj svojega zasluzka 
vsak plačilni dan in u-
ložite ga v našo varno 
in zanesljivo banko. 
Začudeni bodete kako 
hitro vaši prihranki ra-
stejo in vrhu tega vara 
plačamo mi po 3% ob-
resti dvakrat v letu ter 
iste prištejemo h glav-
nici. Ulagate lahko v 
našo banko prav tako 

zanesljivo kjerkoli živi-
te širom držav, kakor 
če bi vi živeli v našem 
mestu. Pišite nam za 
pojasnilo in dobite od-
govor v svojem jeziku. 

Ako držite denar doma, izpostavljen je raznim nevarnostim, 
kot tatovom in ognju in dostikrat ga še potrošite brez potrebe. 
Če ga imate pa na naši močni in zanesljivi banki, pa je denar 
vedno na varnem mestu; vendar se ga lahko dvigne ah deloma 
ali celotna kot ga kdo potrebuje. 

Naga banka ima nad $740,000 kapitala in rezervnega sklada, 
kar je znak varnosti za vaš denar. 

J0LIET NATIONAL BANK 
CHICAGO AND CLINTON STS. - : — JOLIET. ILL. 

Wm. Redmond, preds. Chas. G. Pearce, k»«r. 
Joseph Dunda, pomož. kasir. 

\ - . 

Phone«: 2575 in 2743. 

Anton Nemantch & Son 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V JOLIETU 

IN AMERIKI. 
USTANOVLJEN L. 1895. 

Na razpolago noč in dan. — Najboljši avtomobili za pogre-
be, krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 — N. CHICAGO, ST. JOLIET, ILL. 

Pozor Igralci Harmonik! 
Podpisani naznanjam na razna vprašanja, da 

še izdeljujem in popravljam harmonike in to stalno 
od leta 1894. nisem še nič drugega delal. Zato mi 
jih le pošljite v popravo in boste imeli zopet pravilno 
uglašene harmonike. Tu si vzemite naslov: 

JOHN WENZEL, p. 
1017 East 62nd Street, Cleveland, Ohio 

Phone: Canal 4172 WESTERN PLAYER 

PACTION CO. 
Manufacturers of Player Pianos. i 
2055 W. 22nd St., Chicago, 111. 
Fonografe, plošče in role v vseh 
jezikih. — Razne inštrumente. 
Ne zavrzite stare piane, ker mi 

, vam z njih napravimo nove. — 
Prihranite si denar, pokličite nas, podatki brez-

I plačno. — Piane uglašujemo zanesljivo. 
Brezplačno violiho onemu, ki se vpiše pri nas 

( za enoletni pouk po $1.00 za vsako nalogo. Ne za-
mudite te prilike. A. Grdina & Sons 
TRGOVINA S POHIŠTVOM IN POGREBNI ZAVOD 

6017-19 Sa. Clair avdnue in 

1053 — E. 62nd St Cleveland, Ohio. 

TELEFONSKA SLUŽBA DAN IN NOC! 

Randolph 1881 ali Randolph 4550 
i PODRUŽNICA: 

15303 — Waterloo Road —- Phone Eddy 5849 

- M PISANO POLJE j - fb 
J. M. Trunk. ® ^ ^ 

McCabove muhe. IV. 

McCabe in z njim pokorna 
Prosveta preideta na "katoli-
ško atmosfero," ki McCabu ne 
ugaja, kakor prav ničesar v 
cerkvi, in niti ne ugaja Pro-
sveti. 

Ka j je "katoliška atmosfe-
r a?" McCabe razlaga, da po-
meni ta fraza "izurjenih fra-
zerjev, voditeljev katoliške du-
hovščine," da morajo imeti 
"svoje lastno časopisje, svojo 
literaturo, svojo vedo in umet-
nost, svoja društva, svoje šole 
in — celo svoje klobase in 
spodnjo žensko obleko." Fin 
dečko, ka j ne? "Živeti morajo 
sami zase," razlaga dalje, "od-
rezani od ostalega sveta, in mi-
sliti le to, kar jim dovoli duhov-
ščina." Prosvetarjem se je mo-
rala pri tem delati kar kurja 
polt. 

Govori o "svetu," ka j pome-
ni katoličanu, najde srečno, da 
veruje katoličan le polovico te-
ga, kar ga baje cerkev uči, iz-
tuhta tudi, da vse sovraži cer-
kev, samo krave in mačke je 
ne sovražijo, pripozna milost-
no cerkvi, da ne sovraži vseh 
nekatoliških ljudi, preide po-
tem na "glavno satanovo (Pro-
sveta piše Satanovo, tora j z ve-
liko črko, gotovo iz samega 
spoštovanja do tega manife-
stanta) manifestacijo sveta," ki 
je — protikatoliški pisatelj, 
predvsem seve McCabe, odpad-
li duhoven. "Katoliška duhov-
ščina ne preganja in sramoti 
nikogar tako, kakor svojega 
bivšega tovariša, duhovna, ki 
je obrnil cerkvi hrbet," jadiku-
je, in da bi kaka mehka duša 
potočila nekaj solzic za "pre-
ganjanega" McCaba, omenja 
in opisuje, k a j vse je ta kruta 
katoliška duhovščina počela z 
njim', revčkom, ovčico, jagnje-

vtom, ki ni zakrivil prav niče-
sar, samo da cerkev in duhov-
ščino na najbolj podel način 
napada, in je potem duhovšči-
na tako neusmiljena, da se od 
take ovčice ne da sramotiti in 
napadati.V vseh hišah, kjer se 
čita Prosveta, so morali gotovo 
točiti solze radi take nedolžno 
preganjane ovčice in nezasliša-
ne neusmiljenosti katoliške du-
hovščine. Ti grda katoliška at-
mosfera. 

Od svoje tako kruto*prega-
njane osebnosti preide McCabe 
na protikatoliške spise in knji-
ge. McCabe se je oženil. Ako 
ni vsega skontroliral, bo imel 
kako deco. Soditi po tem, kako 
piše možakar o katoliški cerkvi 
glede protiverskih spisov, bo on 
svoji deci prav vse dovolil, da 

krade, prešestuje, se potepa po i 
ulici, ponočuje, ljubkuje, se 
pajdaši s slabo tovaršijo . . 
ker drugače bo zabredel v "ka- j 
toliško atmosfero," saj je kato—i 
liška cerkev "edina na civilizi- | 
ranem svetu, ki se predrzne k a j 
takega prepovedati svojim, to 
je, katoliškim otrokom, radi 
svoje "katoliške atmosfere." 
Čudne pojme o hudem mora 
imeti ta bivši profesor bogo- j 
slovja, ki cerkvi predbaciva, 
ako sodi, da je treba bolj sva-
riti pred nevarnostjo izgube 
vere, kakor n. pr. pred preše-
stovanjem. Samo on sodi pra-
vilno^ cerkev mora pa biti za 
vsako ceno na krivem potu. Ni 
čuda, da je tak nadutnež od-
padel. 

Ni mu po volji, da "se veči-
na katoličanov pokorava siste-
mu (tako pravi, dasi se poko-
rava cerkvi), in noče čitati sla-
bih knjig." Otroci n a j bi ne u-
bogali svojih staršev, to bo po 
McCabovem v redu, nasprotno 
je "sistem." Kar pišejo nasprot-
niki, je po njegovi sodbi gola 
resnica, ako pa cerkev odgo-
varja in se brani, je pa "običaj-
no zavijanje." Na ti lajni zna-
jo dobro brenkati tudi sloven-
ski "pisatelji," ki imajo polna 
usta samih "zavijanj ," če se 
kdo samo le brani. So pač z 
McCabom vred otroci istega 
duha. 

Prava žavba za njegovo sr-
ce je, da "sod katoliške cerkve 
že precej curi," in se tora j mno-
gi cerkvi ne pokoravajo, ako 
jih svari pred nevarnostjo. Ka-
,ko dolgo bo držala taka "to-
lažba," o tem n a j McCabe sam, 
in vsi odpadniki sami premiš-
ljujejo. 

Naravnost predrzna je trdi-
tev, ko pravi: "Napadi na pro-
tikatoliške pisatelje niso slu- j 
čajni, temveč sistematični." O 

:ti predrzna cerkev, ki ne pusti, 
j da bi jo gotovi pisatelji z vso 
|vehemenco napadali, in se še 
upa braniti! Tolovaj te napad« 
'sredi gozda, pa se predrzne! 
potegniti proti njemu samo-
kres, ga "napadeš sistematič-
no," ne slučajno!! To so juna-
ki "resnice," ki se tako bojijo 
zan j ! 

Po McCabovem se cerkev ne 
brani, ne, tega na j bi ne smela, 
ona zavračuje napade na njo iz 
gole — krvoločnosti, ker se ji 
hoče krvi. Ako pripozna velja-
vo protestantovskega krsta, ali 
imenuje protestante "naši loče-
ni bratje," to samo požira, saj 
"Rim nima rad takih besed." 
Ni prav, pa ni prav, na j potem 
cerkev dela kar hoče. Ga grize! 

I ALI VI LJUBITE SVOJO ŽENO 
Po preteku 30. dni bomo dali vsakemu 

čitatelju tega lista lepo, iz Švice impor-
tirano uro popolnoma zastonj. 

ZASTONJ! 
Tc ure so narejene iz nalašč za to pri-

pravljenega lesa in izrezljane na roko. 
Vsaka ura je pred odpošiljatvijo preizku-
šena in regulirana tako, da je gotovo za-
nesljiva. 

Vzrok, zakaj dajemo te ure zastonj je, 
da so vpelje v vsako hišo naš čudoviti 
pralni prašek "FRKTNOT." Vsaka go-
spodinja pozna trpljenje pri pranju. Zdaj 
pa odkar smo mi znašli ta čudoviti pra-
šek, katerega so naši najboljši kemisti 
raziskovali in se jim je posrečilo dospeti 
do najboljšega vspelia, ni potreba, da bi 
bila ženska sužnja perila, ker si zdaj lah-
ko pomaga. 

NIČ VEČ DRGNJENJA — NIČ VEČ BOLEČIN V HRBTU — 
I NIČ GLAVOBOLA — NE VEČ IZDELANIH ROK: NARAVNA 
> SILA BO NAPRAVILA DELO MED TEM, KO BOSTE VI 
* POČIVALI. Perilo bo belo kakor sneg in to v polovico krajšem ča-
? ill. Garantiramo, da naš prašek ne škoduje najbolj finemu blagu. Je pa 
V tudi priporočljiv za spokano kože* na rokah in za opekline. Ako naro-
£ čite 20 zavitkov tega praška za $3.98, kar Vam bo zadostovalo za celo 
l leto — Vam bomo poslali z naročilom tudi sweater. Mi lahko damo 
i, Vam to darilo, ker dobro vemo, da ko boste začeli vporabljati "FRET-
|> NOT" ne boste mogli biti brez njega celo svoje življenje. Razume se, 
t da ako ne boste zadovoljni s poslanim, Vam drage volje povrnemo de-
t nar. Naročite takoj in nikar se več tako ne trudite ter še dalje kvarite 
J Vaše roke z drgnjenjem ko to ni več potreba. Vi boste imeli veliko več 
> časa za druge stvari, ker "FRETNOT" bo delal za Vas. Pridružite 
I se milijonom gospodinj, ki že rabijo ta koristai prašek. Lahko pa tudi 
» prodaste naprej prašek in darilo ostane Vam zastonj. — Potrebujemo 
i tudi prodajalce vse povsod. 
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